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Lecture 2
Module 1: Introduction 
Lecture 2: The Evolution of Translation Pedagogy: Traditional to Technology-Enhanced methods
Lecture Objective:  
Explain the shift from traditional to technology-integrated teaching methods in translation.

Key Points:
- Traditional Translation Pedagogy: Focused primarily on reading, writing, and translating from paper-based texts. Limited technological support.
- Technological Advancements: Introduction of digital tools and online resources, which allow for faster, more accurate, and collaborative translation.
- Blended Learning: Combining traditional in-class instruction with online tools and resources.
- Task-Based Learning (TBL): Emphasis on real-world tasks, supported by technologies like CAT tools and MT.

Discussion Prompt:
- In what ways do you think technology could enhance or detract from the traditional methods in translation education?

